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Unu




"Woo woo! Woo woo!", cântau Callie și Tacey pe bancheta din spate a mașinii, prea bete pentru a-și aminti restul cuvintelor din cântecul Rolling Stones pe care insistaseră să îl asculte tot drumul până acasă.  

Octavia doar scutura din cap. De la liniștea unei tabere miniere până la invocarea demonilor și apoi conducerea familiei ei bete acasă... viața ei era mai nebună decât crezuse vreodată că ar putea fi atunci când locuia acasă cu părinții ei. Și nu ar fi schimbat-o pentru nimic în lume - nici măcar ascultând cântecele demodate ale lui Callie și Tacey.  La naiba, îi fusese dor de fete cât timp fusese în nord. 

Deși de unde le venise ideea de a încerca să invoce demoni într-un cimitir, Octavia habar nu avea. Evident, fusese plecată prea mult timp dacă plănuiau astfel de nebunii. 

Nu că vreunul dintre ei ar fi crezut cu adevărat că ar fi putut invoca un demon. Chiar și Callie, cu biblioteca ei de cărți vechi de vrăji, nu credea în magie, după cum le spunea tuturor celor care o ascultau, de mai multe ori pe zi. 

Lucru bun, de asemenea. Dacă ar fi chemat un demon și acesta ar fi auzit cântecul ăsta, probabil că săracul ar fi fugit înapoi în iad, acoperindu-și urechile în timp ce mergea. 

A trebuit să râdă. Din fericire pentru Callie și Tacey, amândouă aveau alte talente care nu le obligau să trăiască din abilitățile lor muzicale. Nu că Octavia ar fi fost cu mult mai bună, dar nu ea era cea care cânta cu plămânii pe fereastră pe autostradă. 

"Poți să închizi geamurile? E frig", a spus Octavia. 

A trebuit să repete cererea de câteva ori înainte ca vreuna dintre fete să o audă, înainte ca acestea să înceapă să se joace cu mecanismul de înfășurare. 

Următoarea mașină urma să aibă geamuri electrice pe bancheta din spate. 

Când și-a putut permite o altă mașină...

Octavia a suspinat. Ei bine, nu ar fi săptămâna asta. În plus, asta încă mai conducea bine. Îi dusese la cimitir și îi va duce acasă. 

În oglinda retrovizoare, a zărit o umbră înaripată zburând în spatele lor pentru o clipă, înainte de a dispărea. O pasăre mare pentru a fi afară noaptea. Nu era sigură cât de mare era anvergura aripilor unei bufnițe, dar aia părea suficient de mare pentru a înfrunta un vultur cu coadă în formă de cuțit. 

Sau poate fusese o lebădă sau ceva de genul ăsta, alunecând spre râu pentru a dormi. 

Tacey găsise un alt cântec pe care să îl cânte, iar Octavia chiar știa cuvintele la acesta, așa că li s-a alăturat pentru puțin timp. De ce naiba nu? La urma urmei, era seara fetelor, iar ele nu mai ieșiseră în oraș de mult timp, din cauza pandemiei ăsteia blestemate. 

Păcat că nu existau programe antivirus pentru virușii umani, așa cum existau pentru calculatoare. Dacă ar fi existat, ea ar fi lovit acest virus atât de tare, încât oamenii ar fi uitat deja că a existat vreodată până acum. 

Dar în seara asta, cu fetele, putea să uite. Fără teste constante ca la mină sau la aeroport. Acum era acasă, iar timpul ei era al ei. Sau, în acest caz, al lui Tacey și al lui Callie, iar ea nu le reproșa niciun minut din el. 

A coborât pe alee, luând curbele încet, pentru că trecuseră câteva săptămâni de când nu le mai condusese pe întuneric. Apoi fetele au ieșit din mașină împiedicându-se și probabil că ar fi ajuns să doarmă pe verandă dacă ea nu ar fi fost acolo să le descuie ușa. 

"Ești cea mai bună soră din lume. Nu știu ce m-aș face fără tine", a mormăit Tacey, sărutând-o pe Octavia pe fiecare dintre obraji înainte să se ducă în pat. 

Octavia clătină din cap. Tacey se va descurca foarte bine fără ea - așa a făcut întotdeauna. Mamă singură, proprietară de cafenea și lider incontestabil al micii lor gospodării, nu era nimic ce Tacey nu putea face. Dacă Octavia nu ar fi fost acasă, Tacey ar fi fost șoferul desemnat, și probabil că ar fi făcut o treabă și mai bună. Asta era... Tacey. Și Octavia era norocoasă să o aibă. 

Dacă nu ar fi fost Tacey, Octavia ar fi putut trăi încă acasă, înconjurată de toate regulile părinților ei, în loc să fie liberă să-și trăiască viața ca un adult responsabil. Ei bine, semi-responsabilă. La urma urmei, era responsabilă doar pentru ea însăși, și nimeni nu observa dacă stătea trează toată noaptea și mânca ciocolată la micul dejun. Cu excepția lui Rory, fiica lui Tacey, care dormea cu bunicii ei în seara asta, altfel Tacey nu s-ar fi atins niciodată de vodcă. 

Ușa lui Callie s-a trântit și Octavia a auzit scârțâitul lui Tacey urcându-se în pat. Își făcuse datoria și îi adusese în siguranță acasă. 

Acum... poate că ar putea să se furișeze afară și să-și facă ceva de lucru. 








  
  
Două




Dacă să mori într-unul dintre planurile stupide ale fratelui său nu era destul de rău, să te trezești într-un cimitir blestemat era și mai rău. Nu, să se trezească alături de fratele său și de cei doi veri idioți ai săi, care fuseseră de acord cu planul în primul rând. Nu pentru prima dată, Harlow își dorea să fi rămas în Scoția.  

Dar aici avea măcar o fermă a lui. Sau ar fi avut, dacă prostia fratelui său nu l-ar fi costat și asta. 

Ajutor. 

Se îndreptă spre apel, la fel cum alergase spre Grant când idiotul se lăsase împușcat, doar pentru a-și da seama că de data asta nu era vocea lui Grant, ci a unei femei. 

Nu fusese o femeie motivul pentru care ajunseseră în încurcătura asta?

Iar ceilalți păreau gata să se lupte pentru ea ca niște animale. 

Respirația lui Harlow șuieră între dinți. Era mai mult de o voce care cerea ajutor, prin urmare era mai mult de o femeie. Patru femei, și patru dintre ele. 

Desigur, trebuia să fie singura voce a rațiunii și de data asta. Stan o revendicase deja pe fata de la picioarele lui, deci rămâneau trei. Roșcata mergea la Wystan, în amintirea soției pe care o pierduse. Vrăjitoarea care îi chemase, chemarea ei fiind cea mai clară dintre toate, și probabil mai problematică decât restul la un loc, avea să fie responsabilitatea lui Grant. Ceea ce îl lăsa să o ajute pe cea care conducea mica trăsură fără cai în care se înghesuiseră două dintre fete. Un mijloc de transport ciudat în ochii lui, deși drumurile erau pline de altele similare. 

Cât timp trecuse pentru ca trenurile să ia locul cailor și trăsurilor? Acestea arătau foarte diferit de locomotiva pe care o văzuse odată în Glasgow. Fără fum, pentru început. Și dacă o puștoaică putea conduce unul...

Când ceilalți păreau hotărâți să le urmeze pe femei în casă, Harlow i-a oprit. "Garguii merg pe acoperiș, nu în camera de dormit a unei doamne!" a răbufnit el. 

Wystan aterizase lângă el, apreciind înțelepciunea de a păstra distanța. 

Grant doar a zâmbit și a spus: "Faceți ce doriți. Voi răspunde chemării doamnei mele, indiferent ce îmi va cere", înainte de a dispărea în casă. 

Harlow a așteptat și a așteptat, dar nebunul nu s-a întors. Probabil că vrăjitoarea aruncase un fel de blestem asupra lui. Un blestem pe care îl merita cu prisosință, fără îndoială. 

Harlow se gândi să intre în casă pentru a-l salva, așa cum mai făcuse de o mie de ori. Grant intra în încurcături, iar Harlow îl scotea întotdeauna din nou. 

Nu și de data aceasta. După ce el și Harlow au fost uciși, Grant era pe cont propriu. Se putea salva singur, dacă era capabil de așa ceva. 

"Nu ai de gând să te duci după el?" întrebă Wystan, ca și cum i-ar fi citit gândurile lui Harlow. 

Harlow nu putea fi niciodată sigur cât de mult percepea Wystan. Jumătate din timp, părea că încă își jelește soția, dar uneori... uneori părea omul echilibrat pe care Harlow îl cunoscuse cândva, înainte ca dragostea să îi afecteze creierul. 

Harlow respiră adânc. Le promisese părinților săi că va avea grijă de Grant, mai ales în acest ținut periculos din Australia de Vest, atât de departe de casă. Dar părinții lui erau morți de mult. La naiba, el și Grant erau morți de mult, readuși la viață doar de vraja vrăjitoarei sale. Moartea anula toate jurămintele, chiar și promisiunile făcute pe patul de moarte. El era liber de promisiunile sale. Liber să o urmeze pe fata din trăsura fără cai în timp ce se îndepărta de casă, în întuneric. 

Harlow și-a întins aripile. "Nu. Trebuie să o protejez. O femeie care conduce pe întuneric ar putea fi asaltată de tot felul de pericole." O bătaie de aripi, apoi alta, și el a zburat după ea.  








  
  
Trei




Totul în studioul de deasupra cafenelei arăta exact așa cum îl lăsase, înainte ca Octavia să se îndrepte spre nord. Ei bine, aproape exact. Lenjeria de pat părea proaspăt spălată, iar Rochelle făcuse patul mult mai îngrijit decât o făcea vreodată Octavia. Toate ceștile de cafea care stăteau de obicei pe birou dispăruseră și ele, iar inelele fuseseră șterse. Bucuriile de a lucra deasupra unei cafenele deținute de sora ei - avea o rezervă nesfârșită de cafea bună, chiar și în toiul nopții, și o mașină de espresso adevărată cu care să o facă, oricând dorea.  

Orice era mai bun decât mâncarea instantanee pe care a trebuit să o îndure în tabăra minieră. 

Cu mare grijă, pentru că trecuseră câteva săptămâni de când nu-și mai făcuse o cafea decentă, Octavia își prepară o moca, apoi o duse la etaj. Computerul ei terminase de actualizat, așa că a deschis programul de randare 3D și a analizat progresele făcute cu pilotul. Nu era rău, de fapt. Oamenii arătau destul de realist, dar vegetația avea nevoie de puțină muncă. Iar iluminarea... nu era tocmai bună. În 1829, au avut lumina soarelui și lumina focului. Asta era tot. Trebuia să arate real, astfel încât atunci când îți puneai căștile și intrai în lume, să te simți ca și cum ai fi fost în Colonia Swan River, în loc de o simulare. Nimic mai puțin nu ar fi fost suficient. Era vorba despre istoria familiei ei, despre femeile care au mers împotriva așteptărilor pentru a supraviețui și a crește copii care au devenit strămoșii ei. Au lăsat o moștenire așa cum ar fi făcut-o Tacey. 

Gândindu-se la toate femeile care au venit înaintea ei, ale căror povești nu au fost spuse de bărbații care le-au pus numele pe drumuri și monumente, porturi și cărți de istorie, care au fost adevărații eroi ai acelor vremuri, Octavia a respirat adânc. Apoi a lansat un apel către univers, pentru a o ajuta să le aducă poveștile la lumină. 








  
  
Patru




Fiecare al doilea semn bine luminat proclama că acesta era Fremantle, dar orașul de corturi și cutii de cai transformate parcursese un drum lung de la locul de care își amintea Harlow. Casa rotundă de pe Arthur Head fusese martoră la toate acestea, căci încă se mai afla în picioare, arătând mai mult ca un fort decât închisoarea care fusese odată. Chiar și bordelurile de pe strada Bannister dispăruseră, deși tavernele rămăseseră. Nu mai erau corturi, ci își câștigaseră ziduri și deveniseră hoteluri impunătoare cu balcoane pe South Terrace. Acest oraș strălucitor ar face de rușine Glasgow-ul mânjit de funingine.  

Harlow era destul de fericit admirând locul de pe acoperișul clădirii în care intrase protejata sa. Când ea își părăsise mașina și îndrăznise să meargă singură pe strada întunecată, el își făcuse griji pentru bunăstarea ei, dar ea ajunsese la clădire fără probleme și încuiase ușa după ea, înainte de a urca scările spre micul apartament pe care îl zărise deasupra magazinului. 

Luminile din apartamentul ei erau la fel de puternice ca cele de afară și emanau mai puțin fum decât cel mai bun ulei de balenă. Era o perioadă remarcabilă pentru a fi în viață.

Ajutor. 

Fără vocile celorlalte fete care să o îneacă, el a auzit clar chemarea ei. O voce bogată, răgușită, la care nu se aștepta de la cineva care părea atât de tânăr. Nici nu se aștepta la tonul ei autoritar - ca și cum se aștepta ca el să răspundă. 

S-a trezit mutându-se de pe acoperiș lângă ea, înainte ca măcar să se gândească să-i răspundă, atât de puternică era atracția ei. 

Greșise trimițându-l pe Grant după vrăjitoare, când această femeie părea chiar mai puternică?

Harlow a închis ochii. Trebuia doar să fie respectuos, pentru a nu-i stârni furia, și totul ar fi fost bine. Va răspunde chemării ei, va îndeplini orice sarcină îi va cere și va fi din nou pe acoperiș, admirând priveliștea, în cel mai scurt timp. 

Harlow a ieșit din zid, îngenunchind ca și cum ar fi fost regină. 

Ea nu a spus niciun cuvânt. 

A îndrăznit să ridice privirea. Ea era cu spatele la el, cu privirea fixată pe un fel de tabletă incandescentă din fața ei. Harlow se încruntă la ea. Pe tot ce era sfânt - era ca și cum i-ar fi citit gândurile. Pe tabletă era o imagine aproape perfectă a orașului Fremantle, așa cum și-l amintea el, până la mlaștina salmastră unde se afla acum clădirea. 

El a tușit, apoi și-a plecat capul când ea a început să se întoarcă. 

"Harlow Steel, la dispoziția dumneavoastră, doamna mea", a spus el. 

O respirație ascuțită. "Cum ai intrat aici?"

"Am sosit pe velierul Hooghly, sub comanda căpitanului Peter Reeves, deși era să ne prăbușim pe stâncile din afara portului. Dar asta este irelevant. Sunt aici la dispoziția dumneavoastră. Ați cerut ajutor, iar eu sunt aici pentru a răspunde apelului dumneavoastră." A îndrăznit să ridice capul, pentru a-i găsi privirea curioasă fixată pe el. 

Nu era nici un gram de teamă în expresia ei. "Tu ești Omul Molie al lui Rochelle și Tacey? Trebuie să recunosc, arăți mai mult ca un gargui decât ca o molie uriașă pentru mine. Coarne în loc de antene, și mușchii sculptați tari ca piatra. Am crezut că moliile sunt mai... pufoase. Ei bine, orice ai fi, aripile alea sunt uimitoare, ca să nu mai vorbim de machiajul întregului corp. Totul pare real."

"Sunt într-adevăr real și la dispoziția dumneavoastră. Care este dorința dumneavoastră, doamna mea?"

"Sunt Octavia, nu doamna nimănui, și mă tem că nu am nevoie de machiaj cu efecte speciale, nici măcar la fel de bun ca al tău acum. Am nevoie de un expert în construcții coloniale timpurii și practici agricole în Fremantle anilor 1820 și 30."

Harlow nu și-a putut ascunde zâmbetul. "Atunci sunt într-adevăr la dispoziția dumneavoastră, Lady Octavia. Dacă îmi permiteți să fiu atât de îndrăzneț, ați pictat acolo o asemănare remarcabilă a așezării de pe râul Swan." S-a ridicat în picioare. "Pot să mă apropii să admir pictura mai îndeaproape?"

Ea s-a încruntat. "Oh, picturile au fost realizate de Mary Ann Friend și Jane Eliza Currie. 1830 și 1831, respectiv, după cum reiese din - "

"Casa rotundă de pe Arthur Head și proliferarea construcțiilor din calcar, printre altele", a încheiat Harlow pentru ea. "În 1830, în orașul de pânză nu existau decât o mână de barăci și boxe pentru cai."

"Da." L-a privit mirată. "Cum de nu te-am văzut niciodată la universitate? Departamentul de arheologie nu este atât de mare..."

Nu doar o doamnă, ci o doamnă savantă, și încă una frumoasă. O femeie demnă de protecție, cu siguranță. 

"Nu sunt un savant, Lady Octavia. Îmi cunosc doar istoria."

"Trage un scaun, atunci. Aș aprecia părerea ta."

Abia îndrăznind să creadă în norocul său, Harlow a jurat că o va servi pe Lady Octavia atâta timp cât ea îl va avea, la naiba cu Grant și cu restul idioților.  








  
  
Cinci




"Vedeți, în timp ce Fremantle este interesant și toate cele, ceea ce aș fi vrut să știu mai multe despre Clarence Town, locul în care Thomas Peel a debarcat și a locuit până când i s-a alocat pământ pentru a înlocui concesiunea inițială. Există o mulțime de picturi și schițe ale orașului Fremantle, dar Clarence Town... există câteva relatări scrise, de obicei de la străini care nu au locuit acolo, unele cărți de istorie care îl plasează la Woodman Point, care sunt cu siguranță greșite, și apoi există rapoartele de investigație arheologică. Acum, aceste rapoarte susțin unele dintre relatări - cum ar fi incendiile și locul în care se aflau clădirile - dar a rămas foarte puțin, deoarece oamenii au locuit acolo pentru o perioadă foarte scurtă. Doar un an sau cam așa ceva, înainte de a se împrăștia cu toții. În timp ce Fremantle a crescut și a crescut până când a devenit... ei bine, asta." Octavia a fluturat mâna în aer.  

"Ei bine, primul lucru pe care trebuie să-l știți este că doar Thomas Peel și străinii din biroul guvernatorului îl numeau Clarence Town. Pasagerii care navigau pe Hooghly numeau locul Orașul Hooghly, pentru că acolo nu exista nici măcar o sursă de apă dulce până când al doilea ofițer de pe vas a dat peste un izvor. Uneori părea că există două orașe, pentru că pasagerii din Hooghly se țineau departe de cei din Gilmore, deși aveau în comun un cimitir și o tavernă. Iar Peel stătea pe plajă, lângă depozitul său, departe de toată lumea."

Cu siguranță făcuse cercetări. Poate chiar mai mult decât ea. 

"Vezi, exact despre asta vreau să știu mai multe. Adică, străbunica mea a sosit pe HMS Sulphur cu fratele ei în 1829. Apoi, cinci ani mai târziu, ea s-a căsătorit cu un tip care figurează ca sosind pe Hooghly, deși nu este pe lista pasagerilor. Poate că făcea parte din echipaj sau era cineva pe care l-au luat într-unul dintre porturile de pe drum... dar misterul este viața lui, sau cel puțin până când s-a căsătorit cu Carline", a spus Octavia.

Și-a imaginat ea sau el a reacționat la menționarea numelui străbunicii ei de mai multe ori? Nu, ea trebuie să și-l fi imaginat. Nimeni din afara familiei nu știa prea multe despre Carline. Nu apăruse în niciuna dintre cărțile de istorie, spre deosebire de fratele ei, deși existau o serie de legende de familie despre ea. Cum ar fi fost un trăgător de elită cu o pușcă și cum ar fi stat pe treptele din fața Bell Cottage cu pușca ei preferată în poală pentru a întâmpina vizitatorii. Și pisicile. Bell Cottage avusese întotdeauna cele mai bune mătci din întreaga colonie Swan River, toate descinzând din Salis, pisica de pe vas pe care o adoptase. Pisica rezidentă la Bell House, pe care nimeni nu o hrănise vreodată, dar care le prezenta în fiecare seară cadavre de șobolani și șerpi, trebuie să fie una dintre descendenții lui Salis. Acea pisică era o mașină de ucis șoareci. 

L-a găsit pe Harlow holbându-se la ea, cu sprâncenele ridicate ca și cum ar fi așteptat un răspuns la o întrebare pe care ea nu o auzise. 

Ea a scuturat din cap. "Scuze, ce ai spus?"

"L-ai văzut pe Clarence Town?" a întrebat Harlow. 

"O dată", a recunoscut ea. "Am condus până acolo să văd dacă pot vizualiza ceva din ceea ce era în rapoartele arheologice. Dar sunt doar tufișuri. Nici măcar nu am putut găsi toate urmele, iar apoi a început să plouă, așa că am plecat acasă." Pentru că, odată ce norii de furtună au apărut deasupra oceanului, nimic nu a putut opri ploaia care se abătea lateral în acel loc singuratic, fără adăpost. 

"Am putea merge acolo acum, dacă vrei. Îți pot arăta ce știu despre locul acela, ca să-ți faci o idee mai bună despre cum arăta tabăra", a spus el nerăbdător. 

O fată sensibilă ar fi refuzat și s-ar fi dus acasă să se culce. La urma urmei, era aproape dimineața, iar ea vorbise cu Harlow jumătate de noapte. Mama ar fi îngrozită dacă ar afla vreodată că a vorbit cu un bărbat, singură, aici sus, în timp ce cafeneaua era închisă. Dacă mama ar afla că a ieșit în tufiș cu același bărbat ciudat pe care îl întâlnise în miez de noapte...

Octavia a zâmbit. "Sigur, de ce nu? Încă nu s-a luminat de ziuă." S-a uitat la el. Nu că costumul nu ar fi fost sexy ca naiba, dar... "Nu vrei să te schimbi în ceva mai practic? Vreau să spun, mersul prin tufișuri iarna nu va fi blând cu costumul tău."

"Nu am adus alte haine", a spus Harlow. 

Bineînțeles că nu. Oamenii voiau să-l vadă pe Omul Molie, nu un om în civil obișnuit. 

Octavia a suspinat. "Nu-i spune lui Tacey, dar am făcut câteva ședințe foto aici cu modele masculine și probabil că încă mai am câteva dintre ținutele pe care le-am folosit pentru acea ședință de calendar caritabil..." A săpat prin cutia cu recuzită. O cămașă business, una de flanelă, un tricou rupt cu artă... erau o mulțime de cămăși care i s-ar fi potrivit, dar nu se deranjase să cumpere prea mulți pantaloni. De fapt, singura pereche de pantaloni erau niște pantaloni de trening negri, cu o dungă gri pe lateral. Nici nu-și amintea să-i fi folosit la filmări. Oh, stai, pentru tipul care a pozat ca un luptător, cu pantalonii atât de jos pe șolduri, ea a trebuit să bandă-le în loc. În momentul în care a decupat poza pentru calendar, versiunea finală nici măcar nu mai prezenta pantalonii în imagine. 

În timp ce Harlow se schimba în baia de la parter, ea și-a setat computerul să redea versiunea pilot a lumii sale. Probabil că va dura restul nopții și jumătate din ziua următoare, dar va fi gata până când se va întoarce mâine seară. 

A auzit pași urcând scările. 

Atunci nu crezuse că pantalonii de trening ar putea arăta bine pe un tip, iar acum... ei bine, Harlow îi putea păstra. Arăta mai bine decât modelul. 

"Sunt gata", a spus el, împăturindu-și aripile după el. 

Ei bine, dacă asta e ceea ce a vrut să poarte...

"Să mergem, atunci", a spus ea. 









